Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 
R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 

t th d dh n 
p ph b bh m 
y r 1 L v 
S sh s h 

jagadAnanda kAraka-nATa 

In this panca ratna kRti 'jagadAnanda kAraka' - rAga nATa (tALa Adi), 
Sri tyAgarAja sings the praises of the Lord. 

P j agad- Ananda kAraka 

jayajAnakl prANanAyaka 

A gagan( A) dhipa sat- kulaj a rAj a rAj ( E) Svara 

suguN(A)kara 'sura sEvya bhavya dAyaka 
sadA sakala (jagad) 

Cl amara tAraka nicaya kumuda hita 

paripUrN(A)nagha sura sura bhUja 
dadhi payOdhi vAsa haraNa 
sundara- tara vadana sudhA- maya vacO- 
bRnda gOvinda s(A)nanda 
mA-var(A)jar(A)pta Subha kar(A)nEka (jagad) 

C2 2 nigamanIraj(A)mRtaja 

pOshak( A)nimisha vairi vArida samlraNa 
khaga turanga 3 sat-kavi hRd- 

Alay(A)gaNita vAnar(A)dhipa nat(A)nghri yuga (jagad) 

C3 indra nlla maNi sannibh(A)paghana 

candra sUrya nayan(A)pramEya 
4 vAgIndrajanaka sakal(E)Sa 5 Subhra 
nAg(E)ndra Sayana Samana vairi sannuta (jagad) 

C4 pAda vij ita mauni SApa sava 

paripAla 6 vara mantra grahaNa 101a 
parama SAnta dttajanakaj(A)dhipa 
sarOja bhava varad(A)khila (jagad) 

C5 sRshTi sthit(y)anta-kArak(A)mita 

kAmita phalad(A)samAna gAtra 



SacI pati nut(A)bdhi mada har( 7 A)nurAga 
rAga rAjita kathA sAra hita (jagad) 

C6 sajjanamAnas(A)bdhi sudhA-kara 

kusuma vimAna surasA ripu kar(A)bja 
LAlita caraN(A)va-guN(A)sura gaNa 
mada haraNa sanAtan(A)ja nuta (jagad) 

C7 8 OM-kArapanjarakIrapura 

hara sarOja bhava kESav(A)di 
rUpa vAsava ripu j anak( A) ntaka kalA 
dhara kalA dhar(A)pta ghRNA-kara 
SaraN(A)gata jana pAlana su-manO- 
ramaNa nir-vikAra nigama sAratara (jagad) 

C8 kara dhRta Sara jAl(A)sura 

mad(A)paharaN(A)vanI sura sur(A)vana 
kav(I)na bilaja mauni kRta caritra 
sannuta Sri tyAgarAja nuta (jagad) 

C9 9 purANa purusha nR- var( A)tmaj (A) Srita 

par(A)dhIna khara virAdha rAvaNa 
virAvaN(A)nagha parASara manO- 
har(A)vikRta tyAgarAja sannuta (jagad) 

CIO agaNita guNa kanaka cEla 

10 sAla vidaLan(A)ruN(A)bha samAna 
caraN(A)pAta mahim( u A)dbhuta su-kavi jana 
hRt- sadana sura muni gaNa vihita 
kalaSa nlra nidhijA ramaNa pApa gaja 
nR- siMha vara tyAgarAj (A) di nuta (j agad) 

Gist 

O Lord who causes joy to the World! 

O Lord bom in the holy Solar dynasty! O Overlord of Emperors! O Lord 
who is a mine of virtues! O Lord worshipped by celestials! O Bestower of fortune! 
O Lord who ever causes joy to entire Worlds! 

O Moon amidst stars called celestials! O Perfect Lord! O Sinless One! O 
Wish-tree of celestials! O Lord who stole curd, butter and garments of gOpis! O 
Most Charming Faced! O Lord gOvinda of nectarine words! O Ever-joyful! O 
Consort of lakshml! O Friend of celestials! O Lord who bestows auspidousness! 
O Lord who causes joy to the numerous Worlds! 

O Nourisher of nAda - bom of the nectar of Lotus called vEdas! O Wind 
which disperses the douds called enemies of celestials! O Lord who has garuDa 
as carrier! O Lord residing in the hearts of great poets! O Lord whose holy feet are 
supplicated by sugrlva! 

O Lord whose body resembles the gem stone sapphire! O Lord who has 
Moon and Sun as His eyes! O Inestimable Lord! O Father of brahmA! O Lord of 
Everything or Everyone! O Radiant or Spotless Lord! O Lord redining on the 
couch of SEsha! O Lord praised by Lord Siva - enemy of yama! 

O Lord who redeemed ahalyA from the curse of sage gautama by the 
touch of His Holy feet! O Protedor of sacrifrdal oblations! O Lord who is dear to 



those who have comprehended the sacred gAyatrl mantra! O Lord who has 
supremely calm intellect or mind! O Consort of sltA! O Bestower of boons to 
brahmA! O Lord who causes joy to the entire Worlds! 

O Lord who causes projection, sustenance and in- folding! O Lord who 
bestows fruits of desires bountifully! O Lord of incomparable bearing or form! O 
Lord praised by indra! O Destroyer of the arrogance of varuNa! O Lord 
established as the essence of the radiant rAmAyaNa - story (composed with) 
supreme love and set to music! (OR) O Benefactor of those who have composed 
the essence of Your story (rAmAyaNa) with supreme love and set to music! 

O Moon shining in the ocean of minds of pious people! O Lord who has 
pushpaka vimAna! O Lord whose holy feet are caressed by the Lotus hands of 
AnjanEya - enemy of serpent demon surasA! O Lord who destroyed the 
arrogance of wicked demons! O Eternal Lord! O Lord praised by brahmA! 

O Parrot (singing) in the cage of OMkAra! O Supreme Lord who has 
assumed the forms of Trinity - Siva, brahmA and vishNu, and others! To rAvaNa, 
You are like Lord Siva to yama! O Friend of Lord Siva - One who wears the digit 
of Moon! O Compassionate Lord! O Protector of those who have sought refuge in 
You! O Lord who is most delightful to virtuous minded! O Immutable Lord! O 
Lord who is described as the Excellent One in the vEdas! 

O Lord who wields multitude of arrows! O Lord who destroyed the 
arrogance of demons! O Protector of brAhmaNas and celestials! O Lord well 
praised in the story composed by sage vAlmlki - King of poets - bom from ant- 
hill! O Lord praised by this tyAgarAja! 

O Primeval Lord! O Lord mind-bom to king daSaratha! O Lord ever- 
intent on looking after (the welfare of) those dependent on You! O Destroyer of 
demons khara, virAdha and rAvaNa! O Sinless One! O Lord who enthralls the 
mind of sage parASara! O Supreme Lord who is ever change-less! O Lord well- 
praised by this tyAgarAja! 

O Lord endowed with innumerable virtues! O Lord wearing golden- hued 
garments! O Lord who pierced seven sAla trees by a single arrow! O Lord whose 
holy feet have splendour like that of the rising Sun (red in colour)! O Lord of 
Boundless Might! O Wonderful Lord! O Lord resident in the hearts of Great 
Poets! (OR) O Lord resident in the hearts of wonderful Great Poets! O Highly 
Beneficent towards celestials and sages! O Beloved of lakshml! O Man- Lion for 
elephantine sins! O Lord praised by this blessed tyAgarAja and others! 

Hail You, Consort of jAnakl ! 

Word-by-word Meaning 

P O Lord who causes (kAraka) joy (Ananda) to the World (jagat) 
(jagadAnanda)! Hail (jaya) You - Consort (prANa nAyaka) (literally Lord of life) 
of jAnakl! 

A O Lord bom in the holy Solar - Lord (adhipa) of the sky (gagana) 
(gananAdhipa) dynasty (sat-kulaja)! O Overlord (ISvara) of Emperors (rAja rAja) 
(rAjESvara)! 

O Lord who is a mine (Akara) of virtues (suguNa) (suguNAkara) ! O Lord 
worshipped (sEvya) by celestials (sura)! O Bestower (dAyaka) of fortune 
(bhavya) ! 



O Lord who ever (sadA) causes joy to entire (sakala) Worlds! Hail You, 
Consort of j AnakI ! 

Cl O Moon - friend (hita) of lily (kumuda) - amidst stars (tAraka nicaya) 
called celestials (amara)! O Perfect Lord (paripUrNa)! O Sinless (anagha) 
(paripUrNAnagha) One! O Wish-tree (kalpa vRksha) - celestial (sura) tree 
(bhUja) - of celestials (sura) ! 

O Lord who stole (haraNa) curd (dadhi), butter (payaOdhi) (literally milk 
bom - cream) and garments (vAsa) of gOpis! O Most Charming (sundara-tara) 
Faced (vadana) ! O Lord gOvinda of nectarine (sudhA-maya) words (vacO-bRnda) 
(literally multitude of words) ! 

O Ever-joyful (sa-Ananda)(sAnanda)! O Consort (vara) of lakshml (mA)! 
O Friend (Apta) of celestials - non-ageing (ajara) (mA-varAjarApta) ! O Lord who 
bestows (kara) auspidousness (Subha)! 

O Lord who causes joy to the numerous (anEka) (karAnEka) Worlds! 
Hail You, Consort of j AnakI ! 

C2 O Nourisher (pOshaka) of nAda - bom of the nectar (amRtaja) of Lotus 
(nlraja) (nlraj AmRtaja) called vEdas (nigama)! O Wind (samlraNa) which 
disperses the douds (vArida) called enemies (vairi) of celestials - un-winking 
(animisha) (pOshakAnimisha) ! 

O Lord who has garuDa - bird (khaga) - as carrier (turanga) ! O Lord 
residing (Alaya) in the hearts (hRt) of great poets (sat-kavi) ! 

O Lord whose holy feet (anghri yuga) are supplicated (nata) (natAnghri) 
by sugrlva - chief (adhipa) of numerous (agaNita) (hRd-AlayAgaNita) monkeys 
(vAnara) (vAnarAdhipa) ! 

O Lord who causes joy to the World! Hail You, Consort of jAnakl ! 

C3 O Lord whose body (apaghana) (literally limbs) resembles (sannibha) 
(sannibhApaghana) the gem stone (maNi) sapphire (indra nlla) ! O Lord who has 
Moon (candra) and Sun (sUrya) as His eyes (nayana)! O Inestimable Lord 
(apramEya) (nayanApramEya)! 

O Father (janaka) of brahmA - Lord (indra) of speech or sarasvati (vAk) 
(vAglndra)! O Lord (ISa) of Everything or Everyone (sakala) (sakalESa)! O 
Radiant or Spotless (Subhra) Lord! O Lord reclining (Sayana) on the couch of 
SEsha - the king (indra) of snakes (nAga) (nAgEndra) ! O Lord praised (sannuta) 
by Lord Siva - enemy (vairi) of Lord of Death - yama ( Samana) ! 

O Lord who causes joy to the World! Hail You, Consort of jAnakl ! 

C4 O Lord who redeemed (vijita) ahalyA from the curse (SApa) of sage 
gautama (mauni) by the touch of His Holy feet (pAda) ! O Protector (paripAla) of 
sacrificial oblations (sava)! O Lord who is dear (101a) to those who have 
comprehended the sacred (vara) (grahaNa) gAyatrl mantra! 

O Lord who has supremely (parama) calm (SAnta) intellect or mind 
(dtta)! O Consort (adhipa) of sltA - daughter of King janaka (janakajA) 
(janakajAdhipa) ! O Bestower of boons (varada) to brahmA - abiding (bhava) in 
Lotus (sarOja) ! 

O Lord who causes joy to the entire (akhila) (varadAkhila) Worlds! Hail 
You, Consort of jAnakl! 

C5 O Lord who causes (kAraka) projection (sRshTi), sustenance (sthiti) and 
in- folding (anta) (sthityanta)! O Lord who bestows fruits (phalada) of desires 
(kAmita) bountifully (amita) (kArakAmita) ! O Lord of incomparable (asamAna) 
(phaladAsamAna) bearing or form (gAtra) ! 

O Lord praised (nuta) by indra - husband (pati) of SacI! O Destroyer 
(hara) of the arrogance (mada) of varuNa - Lord of Oceans (abdhi) (nutAbdhi) ! 



O Lord established (hita) as the essence (sAra) of the radiant (rAjita) 
rAmAyaNa - story (kathA) (composed with) supreme love (anurAga) 
(harAnurAga) and set to music (rAga)! (OR) O Benefactor (hita) of those who 
have composed (rAdta) the essence (sAra) of Your story (kathA) (rAmAyaNa) 
with supreme love (anurAga) and set to music (rAga) ! 

O Lord who causes joy to the World! Hail You, Consort of jAnakl ! 

C6 O Moon (sudhA-kara) shining in the ocean (abdhi) of minds (mAnasa) 
(mAnasAbdhi) of pious people (sajjana)! O Lord who has pushpaka (kusuma) 
vimAna! O Lord whose holy feet (caraNa) are caressed (lAlita) by the Lotus (abja) 
hands (kara) (karAbja) of AnjanEya - enemy (ripu) of serpent demon surasA! 

O Lord who destroyed (haraNa) the arrogance (mada) of wicked (ava- 
guNa) demons (asura gaNa) (caraNAva-guNAsura)! O Eternal Lord (sanAtana)! 
O Lord praised (nuta) by brahmA (aja) (sanAtanAja) ! 

O Lord who causes joy to the World! Hail You, Consort of jAnakl ! 

C7 O Parrot (kina) (singing) in the cage (panjara) of OMkAra! O Supreme 
Lord who has assumed the forms (rUpa) of Trinity - Siva - destroyer (hara) of 
fortresses (pura), brahmA - abiding (bhava) in Lotus (sarOja) - and vishNu 
(kESava) and others (Adi) (kESavAdi) ! 

To rAvaNa - father (janaka) of indrajit - enemy (ripu) of indra (vAsava), 
You are like Lord Siva - wearer (dhara) of digit (kalA) of Moon - to yama 
(anataka) (janakAntaka) ! O Friend (Apta) of Lord Siva - One who wears (dhara) 
(dharApta) the digit (kalA) of Moon! O Compassionate Lord (ghRNA-kara) ! 

O Protector (pAlana) of those (jana) who have sought (Agata) refuge 
(SaraNa) (SaraNAgata) in You! O Lord who is most delightful (ramaNa) to 
virtuous minded (su-manO) (su-manO- ramaNa)! O Immutable Lord (nir- 
vikAra)! O Lord who is described as the Excellent One (sAratara) in the vEdas 
(nigama) ! 

O Lord who causes joy to the World! Hail You, Consort of jAnakl ! 

C8 O Lord who wields (kara dhRta) (literally holding in hands) multitude 
(jAla) of arrows (Sara)! O Lord who destroyed (apaharaNa) the arrogance (mada) 
of demons (asura) (jAlAsura)! O Protector (avana) of brAhmaNas (avanl sura) 
(madApaharaNAvanl) and celestials (sura) (surAvana)! 

O Lord well praised (sannuta) in the story (caritra) composed (kRta) by 
sage (mauni) vAlmlki - King (ina) (literally Sun) of poets (kavi) (kavlna) - bom 
from ant-hill (bilaja) ! O Lord praised (nuta) by this tyAgarAja! 

O Lord who causes joy to the World! Hail You, Consort of jAnakl ! 

C9 O Primeval (purANa) Lord (purusha)! O Lord mind- bom (Atmaja) to 
king (nR-vara) daSaratha! O Lord ever-intent on looking after (para adhlna) 
(literally under subjection) (parAdhlna) (the welfare of) those dependent (ASrita) 
(nR-varAtmajASrita) on You! O Destroyer (virAvaNa) (literally one who roars) of 
demons khara, virAdha and rAvaNa! 

O Sinless One (anagha) (virAvaNAnagha) ! O Lord who enthralls the 
mind (manO-hara) (literally stealing the heart) of sage parASara! O Supreme 
Lord who is ever change- less (avikRta) (manO-harAvikRta)! O Lord well- praised 
(sannuta) by this tyAgarAja! 

O Lord who causes joy to the World! Hail You, Consort of jAnakl ! 

CIO O Lord endowed with innumerable (agaNita) virtues (guNa)! O Lord 
wearing golden- hued (kanaka) garments (cEla)! O Lord who pierced (vidaLana) 
(literally rent asunder) seven sAla trees by a single arrow! 

O Lord whose holy feet (caraNa) have splendour (Abha) like (samAna) 
(literally equal to) that of the rising Sun (aruNa) (red in colour) 



(vidaLanAruNAbha) ! O Lord of Boundless (apAra) (caraNApAra) Might 
(mahima) ! 

O Wonderful Lord (adbhuta) (mahimAdbhuta)! O Lord resident (sadana) 
in the hearts (hRt) (hRt-sadana) of Great Poets (su-kavi jana)! (OR) O Lord 
resident (sadana) in the hearts (hRt) (hRt-sadana) of wonderful (adbhuta) Great 
Poets (su-kavi jana) ! 

O Highly Beneficent (vihita) towards celestials (sura) and sages (muni 
gaNa)! O Beloved (ramaNa) of lakshml - bom in the Ocean (nlra nidhi) 
(nidhijA) from where pitcher (kalaSa) of nectar emerged! 

O Man- Lion (nR-siMha) for elephantine (gaja) sins (pApa)! O Lord 
praised (nuta) by this blessed (vara) tyAgarAja and others (Adi) (tyAgarAjAdi) ! 

O Lord who causes joy to the World! Hail You, Consort of jAnakl ! 


Notes :- 
Variations - 

In some books, caraNas 7, 8 and 9 are given as 9, 7 and 8. 

1 - surasEvya- sujanasEvya. 

References - 

9 - purusha - In this regard, the following verse of bRhadAraNyaka 
upanishad (II. v.18) is relevant - 

puraH sa pakshl bUtvA puraH pumsha AviSat 1 1 iti | 
sa vA ayaM pumshaH sarvAsu pUrshu purl SayaH 
nainEnakiMcanAnAvRtaM, nainEna MMcanAsaMvRtaM 1 1 

That Supreme Being first entered the bodies as a bird (the subtle body). 
On account of his dwelling in all the bodies. He is called the purusha. There is 
nothing that is not covered by Him, nothing that is not pervaded by him." 
(Translation by Swami Madhavananda) 

10 - sAla vidaLana - 'sAla' tree - Shorea robusta - Please refer to vAlmlki 
rAmAyaNa, kishkindhA kANDa, Chapter 12 (verses 1 - 4) - 

http:/ / www.valmikiramavan.net/ kishkindha/ sarqa!2/ kishkindha 12 frame.htm 

Comments - 

2 - nigama nlraja amRtaja pOshaka - Nourisher of nAda - the nectar 
bom in the ocean called vEdas. In the kRti 'nAda tanumaniSaM' - raga dtta 
ranjani, Sri tyAgarAja states that 'nAda' is the essence of vEda. Accordingly, this 
epithet has been translated as 'Nourisher of nAda - the essence of vEda'. 

3 - sat-kavi hRdAlaya - resident in hearts of poets - this may refer to 
poet- sages like vAlmlki, vyAsa etc. 

4 - vAglndra - Though this has been translated as brahmA', there is 
some doubt about the form of this word - can it be 'vAgindra'? 

5 - Subhra - In some books, this word has been taken as gualifier for 
'SEsha' - nAgEndra ( Subhra nAgEndra) . 

6 - vara mantra grahaNa 101a - In some books, this has been translated 
to mean the bala ati-bala' mantra in which Sri rAma and lakshmaNa were 
initiated by sage viSvAmitra. In such a case, the word lOla' stands aloof. 
Therefore, the meaning 'gAyatrT has been taken. 


7 - anurAga rAga rAjita kathA sAra hita - In all the books, the word 
'rAjita' is mentioned. However, with this word, it is problematic to translate the 
epithet, taking the normal meaning of the word Tiita' - 'beneficial'. Therefore 
taking meaning 'established' for 'hita' this epithet has been translated. However, 
in my opinion, instead of 'rAjita', it should be 'rAdta' in order to derive the 
meaning 'beneficial' for 'hita'. 'rAdta' and 'radta' mean same thing. 

7 - anurAga rAga rAdta kathA sAra hita - This should refer to Sri 
tyAgarAja himself and others who have similarly composed musical rAmAyaNa. 

8 - OMkAra panjara klra - Please also refer to kRti 'O rAma O rAma' - 
rAga Arabhi, where Sri tyAgarAja describes the Lord as OMkAra dhAma. 

11 - adbhuta su-kavi jana hRt-sadana - who is resident in the hearts of 
wonderful great poets - might refer to sages like vAlmlki. 

Devanagari 
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English with Special Characters 

pa. jaga(da)nanda karaka 
jaya janaki prana nayaka 
a. gaga(na)dhipa satkulaja raja ra(je)svara 
su-gu(na)kara sura sevya bhavya dayaka 
sada sakala (ja) 

cal.amara taraka nicaya kumuda hita 
paripu(rna)nagha sura sura bhuja 
dadhi payodhi vasa harana 
sundara-tara vadana sudha-maya vaco- 
brnda govinda (sa)nanda 
ma-va(ra)ja(ra)pta subha ka(ra)neka (ja) 
ca2. nigama nira(ja)mrtaja 
posa(ka)nimisa vairi varida samirana 
khaga turanga satkavi hr(da)la(ya)ganita 
vana(ra)dhipa na(ta)hghri yuga (ja) 
ca3. indra nila mani sanni(bha)paghana 
candra surya naya(na)prameya 
va(gi)ndra janaka saka(le)sa subhra 
na(ge)ndra sayana samana vairi sannuta (ja) 
ca4. pada vijita mauni sapa sava 
paripala vara mantra grahana lola 
parama santa citta janaka(ja)dhipa 
saroja bhava vara(da)khila (ja) 
ca5. srsti sthi(tya)nta-kara(ka)mita 
kamita phala( da) samana gatra 



saci pati nu(ta)bdhi mada ha(ra)nuraga 
raga rajita katha sara hita (ja) 
ca6. sajjana mana(sa)bdhi sudha-kara 
kusuma vimana surasa ripu ka(ra)bja 
lalita cara(na)va-gu(na)sura gana 
mada harana sanata(na)ja nuta (ja) 
ca7. omkara panjara kira pura 
hara saroja bhava kesa(va)di 
rupa vasava ripu jana(ka)ntaka kala- 
dhara kala dha(ra)pta ghrna-kara 
sara(na)gata jana palana su-mano- 
ramana nirvikara nigama saratara (ja) 
ca8. kara dhrta sara ja(la)sura 

ma(da)pahara(na)vani sura su(ra)vana 
ka(vi)na bilaja mauni krta caritra 
sannuta sri tyagaraja nuta (ja) 
ca9. purana purusa nr-va(ra)tma(ja)srita 
pa(ra)dhina khara viradha ravana 
vi-rava(na)nagha parasara mano- 
ha(ra)vikrta tyagaraja sannuta (ja) 
calO. aganita guna kanaka cela 
sala vidala(na)ru(na)bha samana 
cara(na)para mahi(ma)dbhuta su-kavi jana 
hrtsadana sura muni gana vihita 
kalasa nira nidhija ramana papa gaja 
nr-simha vara tyagara(ja)di nuta (ja) 

Telugu 

Sb. S3f1(cr , )^^6 

O 



S30& as^s ^c&d 

es>. dd(^)<£>5 55o£_oa3 c^as cp(a§)^d 
50-63(^)66 5od 1b5g 55g c^cdod 
5CJ 75 56o (S3) 

51. €95o6 e^dd <55 ol)0 6o5oo5 ^6 
585^(05550 5od 5od s£ps3 

£3 

5<£> 56clp< 5> ^5 5 7 ’dea 
5o56-56 555 50^-50060 55 s - 

Q * 

30^5 d 5 ^ (5055 

QJ O O O 

5j Ti -5(a0a3(a05 55 6(00^6 (as) 

o * 

52. 065o Sd(a305o))5a3 
5*5(000505 58 ^rQ3 5Sodaa 

aid 5odod 55^0 5^(cj0o(cdcp)d55 
o0<£>5 5(e503o ^ cdood (S3) 

53. , a5‘) So 5o5 50^(ai055o5 
55^ 5cpdg 5cdo(^)|53iDcdo 
^r(h)3°j as56 56(65)^ 5(5 

^y°(7l)o5‘) ^cdo5 ^505 58 55o^5 (S3) 

54. 5^5 055 5cP0 ^5 55 
580 7, o 56 5o5<) [direa 5 s o 
565o ^5 55 3356(33055 

o o * 

56^33 55 56(cj0So (S3) 

55. 5^5 S^p^-o^d^^cd 
^5o5 5 o(cj055j t> 5 rp(5 

dS 55 5o(©0a) 5o5 50a05ocpd 

9 

cpd cp 55 dqr 5 5^6 5^5 (as) 

56. 5as5 5 j t> 5(000 5scr > -6d 

S3 O * 

6o5d5o 05j t> 5 5s60 7> 8^) 6(o0|) 
0^05 5d(£a05-6o(£a05)d dea 
5o5 ^dea 5^5(^033 5o5 (as) 

57. 5o^d 5srd id ^)d 
5-d 56*33 55 “id(5J0<S 



8 cp 8 > ^£> 5 } 88 ) 2326 ( 5 ^)^^ 8 er > - 
08 8eT° 0 (cp)<x> 8o^ ) £St ti -88 
^8(£sn>)8e$ 2326 8>o8 80-808 8 - 

88 o £3 £> 8£^8 £> 8 < 3 o 8 ^ 8<88 ( 23 ) 

258 . 88 08)<8 88 £^(< 3^)608 
8o(ct > )88 3j 8(£st t 98£> 608 8o(cp)88 
8(£))8 28023 82P£> 8^<8 258|e5 

88008 ^ e5^8cP£3 8o<8 (£3) 

259. 0)CP£3 0)8o8 8^-8(CP)c8^(£3 T 9($<8 
8(0^08 sp 6 £)cp0 c p8)£3 
£>-cp8)(esj Tj )8)6o 8a T> 88 808 6 - 

8p(CP)£)8^e5 e^g8cp£3 68008 (£3) 

810. €s8e§8 80 so 888 

8^0 £)8 < 8(^t > )8o(£sj ti )0 882P8 
258 (£st t 98>8 8o8t j (8j ti )(±)08 80-88 £38 
8r°^8088 808 8008 8es 8)8^8 
808 £>8 8023 71 880£3 8>8 8 £3 
8^-8o8r° 88 8o<8 (£3) 

Tamil 

u. ^<5 3 (^n 3 )ioffT[ijf5 3 afTija 

^DUJ gonw^ LJIJfTioWT fTjfTUJffi 
ffi 3 <95 3 (ioffT8^1 4 U 6W,g-(g ) G06D IJfTgQ IJIT(GgQ) 67UQJIJ 
efU _ D-@ 3 (io55T8<g5ij <snr°ij Gstuqjhj u 4 qjuj ^rr 3 uja 
em^n 3 sruacu (go) 

fft^LDij fgmja rSlffiLi @(Lp^ 3 eyfilfs 
u[fly,[t(iS55T8ioffTcg; 4 enr°ij enr°ij y 4 go 
50§ 4 uGiLin^ 4 GU[rem syDije®! 
em“Dr5^ 3 ij-^ij eu^ 3 ioffT 6Rr°5iiT 4 -LDUj euGffn'- 
u^jb^ 3 GarT 3 QS]rfjf5 3 (em^ioffTjB^ 3 
LDn'-eu(ij8^(ijn')LJ^ erv~° u 4 ^ijnOGiSffTffi (go) 
ff2. lS)<S 3 LD l§l j(g[T)L£)0^g 

Gun‘Q%(<%rr)io5flij51o3d emeurfl euptfl^ 3 stulSijioW 
a 2 ® 3 gyijrEjffi 3 sru^-aoS) oiD0(^rr 3 )Gu(uj[T)<s 3 ioJR5fl^ 
QJ[TioffT(ljrT)^l 4 U [g(^8fidcS 4 [fl U_|£E 3 (go) 
ff3. $60 LDStRjfl STOOP GsfKunOua^ioffT 

ff[5$ 3 ij snrStfuj fBiu(ioffTn')urrGLDUj 



sun'(<S 3 ) i !Tj5) 3 ij goisffTa em<95(Geo) erv Gtw°u A \j 
fBn(Gffi 3 )jfji5 3 rr 67i>uj<offT (stvid&r eineurfl em<oOTgpiff> (go) 
s-A. urr^ 3 oSlgSlgi GlLDSTTissfl 6rvrru emeu 
urflurrso euij ldjb^ij <95 3 ijeyD<o55T Geomso 

UIJLD 6TVnXf)5) <£ls}f5 gQ6ffTc95(gQn')$ 4 U 

emGijn-go u 4 eu euij(.srr 3 )c£l 1 2 60 (go) 
ff5. efu(75G(%i^-6m^l 2 (^uj) i [B^-«n'ij(<g5[T)Li51^ 
arruSl^ u 2 eu(^[r 3 )6mLD[TioffT ffin 3 ^ij 
0i># u^l gj(^rr)u 3 ^l 4 ld^ 3 eun(nfT)CTiufTa 3 
ijfras 3 ijfrgSlfg cs^rr 2 emfnj ojfjlsi (go) 
ff6. 6mgDg06ffT LD[TioffT(6mn')LJ 3 ^l 4 6m _ D^[T 4 -cg5IJ 

@emr°LD efilLDrreffT emr°ijemfT ifli_| a(ij[r)u 3 ^ 

GU[Tc61f5 s : rr(io5?5Tn')6u-@ 3 (io55rn')em _ Dij « 3 is®t 
LD^ 3 6yDIJio®T 6 m 6 ffT[Ti 5 ((offTn')gO njjfg (go) 
si. e^rEjcgsiTij u(CT,goij Jsij i_|ij 

eypij emGijfrgo u 4 6 u GcgsaiXeunO ^ 3 
0 U eurremeu ifli_| go 6 OT(<$[r)rijf 5<5 ssguit- 
^ 4 rr cgsGurr i5 4 (urT)uf5 5> A ([t)<5m\\-5>\j 
0UIJ(io 55TIT)<S 3 ^ g06ffT UrTSOioffT 6mr°-LD<3<offTn'- 

rrLDfflror rSlit-oSlasmj' [®<95 3 ld eromj^rr (go) 
ff8. aij erv\j gofTteonOemroij 

ii)(^iT 3 )u6yDrr(io®TrT)6U6Bf’ emr°ij emMijfrieuioffT 
a(GS)6ffT L5) 3 cogo GlLDerTiosfl <95(7 jfg 
emeffTgiJ^ ijujn'< 95 3 ijn'go njjfg (go) 
ff9. l_|ljrT(o55T l_|06^ rB(75-eu(lJ[T)^LD(^n')67U[fl^ 
u(ij[r)^ 4 6ffT a 4 ij q51ij[t^ 4 ijrreuescT 
o51-ij[T6u(io5OTn')ioffTcg5 4 urrrr 6ivij LDGeffTfr- 
eyD(ij[T)QSl<s0^ ; gujn'<95 3 ijn'go emeffTgiJ^ (go) 

fflO. ^<95 3 <s?R5flf5 (5 3 655 t ssernss Gffeo 

emfreo Qjl^ 3 err(<oOTn‘)0(<o55rn')u 4 emLDfTioffT 
a : rr(io®nT)un'ij LD6y§l(LD[T)^ 3 i_) 4 ^ emr°-<95QS] go<sffT 
oiD(75^-6m^ 3 ioffT emr°ij (Lpissfl « 3 is®t oJlQifilfs 

<95 CO 0U l§IJ lS)$ 4 gOrT IJLD655T UfTU <95 3 gQ 

rg^-enSliier/D <suij <5iLin'<95 3 ijn'(gon')$ 3 njjfg (go) 

£_6ufirri@.s fficifluyjLltJlGeurrGioffT! 
err <s5T.fi LDswrTGTTrr^ Gurrrrir5l! 

<sfi<SOT<SOTIje<o5fl65T njfT)-@&©G^n'65TrDG6D ! LDm_D<o5T<o5TIT FFffG<o5T! 
rBrrjQiswff arrrrEjaGLD! surrGioSTrnT Q^rr0LD / GurD0£TTG<SLirTG<o5T! 

CT<oii<SLiLDiiJ0Lb / ^an<o5T^§|<sufiri)@Lb ffi<STfluy,Ll®GsurTG<o5T! 
errsufi LDsrormsTTrr, GurrrrirSl! 


1. ^LDrrQrrCTiLb ^rranrrfficrflanL, ©(y© rji<s55ruG<o5T (ld^IGuj)! 

000^G<su! urreuLDriiGprTGioST! surrGeOTrrrflsffT 2 _ldu[t ^©Geu! 



sjuSliT, QsusrorQsrorijj^ C^iLia<#luj [flair) e_ani_ffi«nsn^ ^l0®GsurrG65T! 

CTLj5l60rT65T SLI^65T^G^rTG«iT ! ^u5lLp§JT£U(g5 Qa[TrT)aGeTTrTGa>T, 

Gsrrofflrijigrr! a€rf]a3iil0uGurTGa>T! 

LDrr LDswrTGrTrr! ^LpuurfiGrDrTiTffi ^IscflCoLurrCSeOT ! rTnsuLD0<STTGaijrTGaJT! 
ueb^|£U^lrb@Lb aatfluyjLlQGGLirTGaJT! 
arrant LDsrormsnrT / GunprSl! 

2. LDanjDaQaTrapLb «ld£ 0^ Gaiasflgyajsj rrjn'a^dglanarru 
GuapGaurrGaJT! ffiswsMflanLDLurT^rriT uanaQujepLb (Lp<£lg)]a0u qiLiGao! 
«0i_ aurraaiTGaiT! rrjrbsofflffisrT ^^uj^ajanroGaLirTGaiT! 

CTsrorsMrrrjrD 6urT6®r|jiTfficfr iganaoaueiT sysrorrEJ0Lb i§0GLiL£)_ |§lanaRrrGujrTGa>T! 
s_eo<fl(i)0<s ffi£Tfluy,Ll®GsLirTG«iT! 
errand LDsrormsnrT / GurrrrirSl! 


3. jSsuLDSMfl ^1<a0i CoGorrCSetrr ! 

LDd§l, aaflyraGanTTGarr! ^GrroSli—rbaifliuGasT! 

rgrrairr^l LDsrorrTsrTeffT igrjjanigGuj! iumajiTffi 0 Lb [raGesi! sjjiGujrTGajr! 
^rrsuijeafT ^anarorGiunGaiT! rrjLDeir uanaaueiT GunritpLO 
2 _ 60 <£lrb(g,ffi ffiafluLjjLQGsijrTGaiT! 
arra>T<£) LDaRjrrTsnrT / Gurrrr)r5l! 


4. $ 0 aJiq-uSlajrmsb (Lpasflsurt arruLD aanamBGajrTGajr! GauarTaiffl 
arT^G^rrGaiT! 2 _ujit LorB^lrr^^lanaiT 2_aRjriirBG^rT«nrr <affl0LbL|GsyrTGaiT! 
GPJDjSIgJJLD c^amD^lujrTaiT .DajajSjGiBrTGajr! aaiTaeiT LDaarT GaarTaurr! 
LDaoGrrrrepa a 0 <srTGaijrTGa>T! 

^anarra>g| 60 <£l;i)®Lb aaTf]uy,Ll®GGLirTGa>T! 
errand LDaRjrrraTTrr, GurrrrirSl ! 


5. uani_d53>a), arra^ab, ^ySla^o) LirflGaurrGaiT! ^arToSleinlj) 
<aSl0LbL51uj uiuaiT 0 isTTGsijrTGaiT! [@arrrbrD 2 _ 0 su^G^rTGaiT! 
a<£l LDarornsnafT GuiniinjjLb, ai_aSleir Qa 0 a<£)ana>T <s£®a@GaijrTGa>T! 
arrigab, ^lanffGiurr® @afl0Lb arrariigiiSleiT ffnij^gjanjDGajnGajr! 
(arrigd), ^anaGii-irr®, arranfg anijLD ^ujppGGurT 0 a<£laiflGujrTGa>T!) 
s_eo<fl(fi0<5 aarf]uy,Ll®GGLirTGa>T! 
arrant LDaRjrrrarTrT, Gurrrr)|fl! 


6. rBauLDaaaflan LDeffTaaLaSleir ^(Lpgj QurrySlGaurTGaiT (ld^IGuj)! 

LjL_ua afflLDrraiT^G^rTGaiT! arranauSleir uanssuafr aij aLDeorEjaciflajrneb 
aj 0 i_uQurfi(D ^ 0 siJii)_ffiGsrTrTGaiT! $uj @aRrr(y}ar)i_a>f 5 ^aijiiaarfleifr 
Qe 0 «ana u_ii_a<£IGiurTGa>T! CT65TguLiSl0uGurTGaiT! LSlrDsurr^SLiafT GurrrbguLb 

2 _eo<fl(i) 0 <s aafluyjLlQGsyrTGaiT! 
arrant LDaRjrrraTTrr, GurrrrirSl ! 

7. ^rEjarrijQLDspLD <9*i_aRrr®a ^IsiflGiu! l_|ijld 
anfl^G^rrafT, LDsoGijrrafr, Gaasuan (Lp^sorraiT 

2 _ 0 GU^G^rTGaiT! ajrrasyarflan uanaaueir ^rjan^a®, rj)LDepa 0 u LSlanro 



(»,L£)_ GurranGrorTGaiT! LSlanji)0L£|_iiSlafT rrjaroruGaiT! s0anaRfr L|rflGajrTGa>T! 
errsrorani_rB^ LDaaanGTTa srTuGu[TGa>T! njdia^OTGTTSjGigrTanrr 
LD^lLp<affluGurTG<o5T! LDrrrr)|DLDri)GrDrTG«iT! LDanro us 0 ld @uurbGrDrrGa>T! 
£_6O<£l(i)0<s ffi£ifluy,Ll®GsLirTG0iT! 
arrant LDaisnTSTnr, GurrrrjrSl! 

8. ffirrrEJfficrfleb OTarorarorrrirD ^LDL|«GsnrBgjGsurTG«iT! ^aijiiaerflafr 
Qe0ffi^lan«iTiiJL^l^G^rTG«iT! ^^^swriiffiGrT, surrGaiTrTanrra arruGunGaiT! 
aSlffl LD6ffT65T65TrTLb / l_|JT)r51^|^l^ (Lpeofl 
#ljDaau Gurrrripu QuriiGpnGs5r! iilujrTaijrTaan Gunnipm 
£_GO<£I(TI0<5 a 6tf] U LJ, l 1® G GIJrT Gaff! 
arraff<£l ldothtotit, Gurrrbrfil ! 


9 . ULpLbQurT0Gsrr! 2_ujit (sjaij^) LDaffaffaff anLorj^rr! arriTrijGigrTaniju 
Guap^aSlcb F®uLlGL_rrG«iT! arran, <affl ijrr^ ^ijmsuarcriTaanioTT 
ajana^GajnGaff ! umsuLDrbGrDnGaff! uijrraij (Lpssfl<surfl<offT s_<siTSTTLb 
aaJiiGisurTGaff ! u^rTrDrDLDrbGnjrrGetrr! ^ujffaijrTaaff ^liriaau GurrrrjgULb 
£_eO<£l|TI0ffi a 6rf]uy,Ll®GGlJff Gaff! 
arraff<£l LDsrormsTTrT / GurrrrirSl! 


10. ct aror assflff) rgS) usrori_|«GsnrTGio5T! Quffaffaffffar)i_aG6TTffGaff! 

ana) LDrrrEjaansn^ pansTTaiGajrTGaff! ^STTrEjarranaiu uifld§l jSIssit (#l&jri>sj) 
^0syii)_ffiGsrTrTGio5T! ^GnsurrirD LD<£lanLDaG6TTrrGaff! ^jDLp ffirbaoSlaaflaff 
^^lUdjajanffiGajrTGaff! surrGeOTrTrt, (paiflsuffatsrja® L61<a<£lsoflGujrTG<offT ! 
asuaa ai—gy^a^aJCTT LDaRffnwrr ! uusyrEJffiQsn^jLb afla^a® 
r5ij<^lrBJ<sGLD ! 2_ujit i£lujrTarrrTaaff (LpigisoffGaffrTff GurmjpLb 
2_su^lrr)0ffi aaf]uy,Ll®GGiJffGaff! 
arraff<£l LDaRjrmsnrr, Gurrrfjrfil ! 

G^larorsrorrreafT - ufl^l. 

2 _LDU[T f £0 - Glffl 0 LbL 51 uj^ 0 (Sr 5 Lb ariiu ^ 0 . 

QsuarorQaRjrijj - |§l<5anaff 'umsorranL 1 CTanpjLb OamsTTsmsumb. 

^LpuurbGrDrriT - aafOTarcflanLDUJffigrTiT - surrGeOTrTrt. 

(Lp^lgjffi@u l^iuGsu - (Lp^lansu <afflijLl®Lb l]ujG£uQuj 65 t. 

6UffafflJ[Ta6TT S^anGDQJaff — aa<i£l [^(oUaff. 

^Irj^lrr r56DLDarcf) - jSsuaaeb anajrjm 
rjimsurr.fi LDaRjrrrGTTaff - LSlpsurr^sueOT - i_Sliji_Daff. 

^rnsurraan - Gai_arr. 

(Lpaflsuri erruLD - ^aaflanauSlspag, ^slistt asroraJiT QasrTfgLD (tparflsurflLlLa,]. 

2_UJIT LD^^llJLD - ffirruj^^llfl. 

afl LDaRjrrTGrran - surresuafT - @rB^lrr®T. 

arraig)|i_aff - ^spijnaLb OTanuu@Lb ^anjDGuarfli—Lb QsnGnxenjLD Qu0rEJ«rr^eu 
arrant - ^ijmcnujarorLb. 

arranauSlaff uanasuaff - ,u^6pLDaff - ^ipLDanan Garrfpaa 6urrGaffffijrT6b 0 <suliul 1 i_gu<stt. 
Gurraajaflaff uanasuaff - - ^ijnsuarorarflaff maaff. 

6urra6uaiflaff uanasuaff fgrjjana; - ^ijmsuaroratr 

njLD6pa®u LSIanp (a^GurrsiffGrDrrGan - ( 2 _suani_D) rjiLDanan 2 _an^^^ flsuananu Gurraup 

GT <o5T. 



L-pjfjlgJJ^Igjgj (Lpsifl - Gumsbi_M. 
ffmsu ldijld - @rEJ^lsiSlffii_b. 

errsu LDrrrEJ««nGn^ gjOTGTTgGgrT 65 T - ^Iijuld®! ^(Lp emsu 
gj^Gn-ggrroT. 

ffiSUffffi ffil_g)]i£]gg(aj<STT - ^GU<ffi@uSl. 

Kannada 

ox). &>d(coc))dd 5 c)c3^ 

«o±) essd&e srara ^o±d 
». dd(^)Qd ddb d e)&s os&s o?)(de)?|d 
dD-rb(ra3)^d d)d ded^ craoid 
dcro d^e) (as) 

dl .^dod sad^ Sdo±> ddood 8od 


sjQ^/s(ra)d^ dod dod ed^ai 
dd e^ozboed &odro abdcs 
AOdd-dd ddd AiD6J^ - diDOi) ddjOC- 

a 

eo,d rboedd f^bdd 

e)cD CD \ / CD 

dj3-d(o3)&s(o3)d sbd ^(Da)de^ (as) 
d2. Sdd) Sed( 2 ss>)db ) das 

^j/3ed(55))SdDd ^0 S330d ddoedra 
sod dbdod dd d <S a^(ra)e)(o±ra)de§d 
s33d(o?))dd d(sa)e^ cdood (as) 
d3. <sid See) d}£$ dS^gps) e^ep^d 
dd djod^ dad(^)^dbeoi> 

S3s(he)d &sd£ d£(e3e)d sbe^ 

^a(de)d dcdod ddod s|0 dd^d (as) 


d4. s^d <Sdd dj^S srad dd 


d0^e) dd dod d,dcs elQee) 


o 


vj 


dddo srad dd &sd^(2ss)dd 


LDrrrEjaanGn s^ijLbLSletrrneb 



d&Qe&s e^d dd(cra)sDe) (as) 
d5. |(d 6 )d-53d(s5))dad 

5c)dad epe)(GOc))rjdjc)d He)^ 
dde d3 da(35))& dad d(o3)dao3d 
osd crazSd A*)d 8od (as) 
d6. d&sd dj3d(;^)& daqradd 
&>dada ddo?)d d)d?33 0Ey) 3(oa)&) 
eraeDd dd(ra5))d-rb(ra?))dad dra 
d ad ddra d^d(^)&s dad (as) 
d7. £oo5sd d'sed &ed ^)d 
dd d&Qe&s e^d §ed(s3?))a 

die)(iO C/0 drod ©CaJ) &)d(S5))d^ 

q^d ^Od ^(Od)dJ c^03c)-^d 

dd(rad)dd &sd sjdod da-dadoae- 
ddaes SQ^d £>dda A*)ddd (as) 
d8. 3d q|d dd 2S3(eo3)dad 

da(G0d)<i03od(£e)c))do)e rodd ro3(Od)dd 

3(de)d £)e)&s da^S ^d dQd^ 
ddo^d (§)e s^dosas dad (&s) 
d9. ^)Odcs ^)dad d ) -d(od)d 6 (2Sd)| ; d 
d(o3)Qed sod dosqS Dddra 
d _ o5)d(£c)d)dc^ djOddd dadaae- 
d(od)d^d sd^dos&s dda^d (as) 
dlO. «dd)d daco 3d3 dee) 

A*>e) dd < d(^)da(ras)e { S ddasd 



a o,drfd dad dao£> dra <£8od 

3od £>ed SQzss ddaes d&s 
^-&oad s$d 3e> a doa(8ss)Q dad (as) 

Malayalam 

oJ. SC/)((30)CT)03 dft>O©d0o 

SCO) SOCT)d0/l (pJ06TT) CT)OOQ)dft> 
ora. coco(cdo)cjo1oJ cnj©)d&>^&js ©os ©o(gs)c©j© 
cnjj-o)^(6nr)o)cft.© cru^© gctdoj^ eojj> raoocDdBo 
0TU(3O CnjdBo&J (s) 

aji.orata© ©>o©dBo cdI^jcq) <ft>j(2jr3 nril©) 
ojaloj^co&nDojoD^&j cnj^© cru^© e^s 
(3001 oJG0Q)0(J0l cuocmj aO©6nr) 

CTU^OB©-©)© GJ(30D anjJCJOO-fflCQ) QJGsJO- 
6m^m cscooculm (cnjo)cDOB 
(20-(U(©0)s(©0)oJ©) C©^(3 d0o(©O)CODcft. (s) 
dJ2. (DlCOffl CTfl©(S0)(2^©>S 

<2oJ0nad(cft.0)ClDl(2nnad 6)6)QJ©1 CLIO ©1(3 cnjffl1©6nr) 
6uco ©>^©oco anj©)dft.ajl a©^((3o)&j(cQ)o)a)6nol©) 

QJ0CT)(©0)CJ0loJ 0D(©)0)6T3(_ a ajl 0Q>^ CO (s) 
sJ3. gD(0B 0D°)&J (26nol (TUCiml ((§ 0 ) 00^00 
SJL<T3 (TU^ (DCQ)((DO)t.oJCSffl(n) 

ojo(co <5 1)lo 3 soodft. cnjd&>(cs&j)c© ao^e 

ODO(Ga))(OB C©CQ)(T) C©(2CT) 6)Q(U©1 CTUOD^©) (s) 
nJ4. o_IO(3 CLflsl©> (2000)1 OOOoJ CTUOJ 

oJ©1oJ0£J QJ© (2^.00) (0)af>6TT> G&JOSJ 
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